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Wytyczne w zakresie zapewnienia warunków bezpieczeństwa pożarowego w budynku Muzeum Historii Żydów Polskich POLIN na etapie projektowania i realizacji zmian aranżacji pomieszczeń wystawowych oraz innych ogólnodostępnych przestrzeni i dróg ewakuacyjnych
/dla projektantów, wykonawców i użytkowników/
Wykorzystanie:
· planowanie zmian w aranżacji wystaw w Muzeum (stała i czasowa);
· planowanie zmian w aranżacji przestrzeni ogólnodostępnych w Muzeum w szczególności dróg ewakuacyjnych i pomieszczeń przeznaczonych dla ponad 50 osób;
· zlecanie prac remontowo-budowlanych w budynku Muzeum; 
· sporządzanie Specyfikacja Istotnych Warunków Zamówienia na zakup, wykonanie i montaż element wystroju wnętrz w Muzeum z wyłączeniem pomieszczeń biurowych;
Podstawa prawna i dokumenty wewnętrzne:
· Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie;
· Rozporządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych i administracji z dnia 7 czerwca 2010 r. w sprawie ochrony przeciwpożarowej budynków, innych obiektów budowlanych i terenów
· Instrukcja Bezpieczeństwa Pożarowego dla budynku Muzeum Historii Żydów Polskich POLIN.
Wymagania w zakresie zapewnienia warunków bezpieczeństwa pożarowego w budynku Muzeum Historii Żydów Polskich POLIN:
Dla projektantów
1. Wymagania w zakresie ewakuacji i możliwości prowadzenia działań ratowniczo-gaśniczych
Szerokość w żadnym miejscu drogi ewakuacyjnej nie może być mniejsza niż 1.4 m. Rekomenduje się, jeśli to możliwe zachowywać minimalną szerokość dla potrzeb komunikacji nie mniejszą niż 1.8m. W miejscach gdzie otwarta przestrzeń stanowi drogę ewakuacyjną wysokość wolnej przestrzeni na drodze nie może być mniejsza niż 2,2 m w najniższym miejscu tej drogi. Elementy zabudowy i scenografii nie mogą ograniczać dostępu do urządzeń przeciwpożarowych jak hydranty i gaśnice oraz do urządzeń sterujących instalacją gaśniczą i wykrywającą pożar (ROP, czujki). Do gaśnicy i hydrantu powinien być zapewniony dostęp o szerokości min. 1m. 
Dla projektantów i wykonawców
2. Wymagania dla materiałów aranżacji wystroju wystaw
Do aranżacji wystroju wystaw zabrania się stosowania:
1) materiałów i wyrobów łatwo zapalnych, których produkty rozkładu termicznego są bardzo toksyczne lub intensywnie dymiące;
2) łatwo zapalnych w przypadku stosowania materiałów wykończeniowych luźno zwisających, w szczególności w kurtynach, zasłonach, draperiach, kotarach oraz żaluzjach, za łatwo zapalne uważa się materiały, których właściwości określone w badaniach zgodnych z Polskimi Normami odnoszącymi się do zapalności i rozprzestrzeniania płomienia przez wyroby włókiennicze nie spełniają co najmniej jednego z kryteriów:
1) tidxi większe lub równe 4 s;
2) tidxs mniejsze lub równe 30 s;
3) nie następuje przepalenie trzeciej nitki;
4) nie występują płonące krople.
3) materiałów i wyrobów budowlanych łatwo zapalnych na drogach komunikacji ogólnej, służących celom ewakuacji;
4) łatwo zapalnych przegród, stałych elementów wyposażenia oraz wykładzin podłogowych;
5) stosowania okładzin sufitów oraz sufitów podwieszone wykonanych z materiałów innych niż niepalne lub niezapalne, niekapiące i nieodpadające pod wpływem ognia.
Klasyfikacja materiałów z uwagi na palność oraz parametry kapania i emisji dymu zwierają poniższe tabele. Dwie trzecie śmiertelnych ofiar pożarów spowodowane są nie ogniem, tylko dymem. Dym przeszkadza również w prowadzeniu akcji ratunkowych. Poprzez oznaczenie intensywności emisji dymu na etykiecie wyrobu, zarówno projektant jak i użytkownik ma możliwość unikania wyrobów z klasy s2 i s3 stwarzających zagrożenie.
	Euro
klasa
	Właściwości
	Przykładowe wyroby

	A1
	niepalne
	beton, stal, wełna skalna, wełna szklana

	A2
	niepalne
	płyta g-k, wełna mineralna o dużej gęstości, dużej zawartości lepiszcza

	B
	zapalność małym płomieniem przez 60s Fs < 150 mm, ograniczony udział w pożarze
	PVC twarde

	C
	zapalność małym płomieniem przez 60s Fs < 150 mm, ograniczony, lecz zauważalny udział w pożarze
	niektóre pianki PU (PIR), płyta g-k z tapetą papierową/td>

	D
	zapalność małym płomieniem przez 60s Fs < 150 mm, istotny udział w pożarze
	większość pianek PU (PIR), drewno bez zabezpieczeń

	E
	zapalność małym płomieniem przez 20 s Fs <150 mm, bardzo duży udział w pożarze
	spienione tworzywa sztuczne o zmniejszonej palności, styropian, PU (PIR) z dodatkiem retardantów

	F
	bardzo duży udział w pożarze lub brak wymagań
	spienione tworzywa sztuczne


Klasy emisji dymu - reakcja na ogień materiałów budowlanych
Euroklasa określa ilość i szybkość wytwarzania dymu w warunkach pożaru.
	Euro
klasa
	Właściwości
	Przykładowe wyroby

	s1
	prawie bez dymu
	płyty g-k

	s2
	średnia emisja dymu
	drewno ze środkami ognioochronnymi

	s3
	intensywna emisja dymu
	guma, spienione tworzywa poliuretanowe


Norma PN-EN 13501 - 1 podaje także drugi rodzaj podklasy, który charakteryzuje możliwość wytwarzania płonących kropli i/lub odpadów przez palący się wyrób.
	Euro
klasa
	Właściwości
	Przykłady wyrobów

	d0
	brak płonących kropel
	wełna mineralna, stal, beton

	d1
	niewiele płonących kropli/cząsteczek 
	sklejki

	d2
	wiele płonących kropel/cząsteczek, które mogą powodować poparzenia skóry lub rozprzestrzenianie się pożaru
	polistyren spieniony


Palność wyrobów (materiałów) budowlanych z wyłączeniem posadzek
Tabela 1 
	Palność wyrobów
	Klasy reakcji na ogień zgodnie z PN-EN 13501-1:2008 

	
	Dopuszczone do stosowania
	Niedopuszczone do stosowania

	Niepalne 
	A1; 
A2-s1,d0; A2-s2,d0; 
	A2-s3,d0;

	Palne 
	niezapalne 
	A2-s1,d1; A2-s2,d1; 
A2-s1,d2; 
B-s1,d0; B-s2,d0; 
B-s1,d1; B-s2,d1; 
	A2-s3,d1;
A2-s2,d2; A2-s3,d2; 
B-s3,d0; B-s3,d1;
B-s3,d2; B-s1,d2; B-s2,d2;

	
	trudno zapalne 
	C-s1,d0; C-s2,d0; 
C-s1,d1; C-s2,d1; 
D-s1,d0; D-s1,d1; 
	C-s3,d0; C-s3,d1;
C-s1,d2; 
C-s2,d2; C-s3,d2; D-s1,d2;

	
	łatwo zapalne 
	 
	D-s2,d0; D-s3,d0; 
D-s2,d1; D-s3,d1; 
D-s2,d2; D-s3,d2; 
E-d2; E; 
F

	Niekapiące 
	A1; 
A2-s1,d0; A2-s2,d0; 
B-s1,d0; B-s2,d0; 
C-s1,d0; C-s2,d0; 
	A2-s3,d0;  B-s3,d0;
C-s3,d0;
D-s1,d0; D-s2,d0; D-s3,d0;


	Samogasnące 
	
	co najmniej E

	Intensywnie dymiące 
	 
	A2-s3,d0; A2-s3,d1; A2-s3,d2; 
B-s3,d0; B-s3,d1; B-s3,d2; 
C-s3,d0; C-s3,d1; C-s3,d2; 
D-s3,d0; D-s3,d1; D-s3,d2; 
E-d2; E; 
F


Palność posadzek (w tym wykładzin podłogowych) 
Tabela 2 
	Określenia dotyczące palności stosowane w rozporządzeniu 
	Klasy reakcji na ogień zgodnie z PN-EN 13501-1:2008 

	Niepalne 
	A1fl; A2fl-s1; A2fl-s2 

	Trudno zapalne 
	Bfl-s1; Bfl-s2; Cfl-s1; Cfl-s2 

	Łatwo zapalne 
	Dfl-s1; Dfl-s2; Efl; Ffl 

	Intensywnie dymiące 
	A2fl-s2; Bfl-s2; Cfl-s2; Dfl-s2; Efl; Ffl 


Podstawa prawna: Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie. Rozdział 5. Wymagania przeciwpożarowe dla elementów wykończenia wnętrz i wyposażenia stałego.
Dla wykonawców
3. Warunki prowadzenia prac niebezpiecznych pod względem pożarowym
Podstawowe zasady przeprowadzania prac niebezpiecznych pod względem pożarowym w Muzeum określa Instrukcja Bezpieczeństwa Pożarowego. Prace niebezpieczne pod względem pożarowym to prace remontowo-budowlane związane z użyciem otwartego ognia, cięciem z wytwarzaniem iskier mechanicznych i spawaniem, a także prace remontowo-budowlane wykonywane w strefach zagrożonych wybuchem. Zabrania się wykonywania jakichkolwiek prac niebezpiecznych pod względem pożarowym bez uzyskania stosownego pisemnego pozwolenia. Wzór pozwolenia stanowi załącznik do Instrukcji Bezpieczeństwa Pożarowego opracowanej dla budynku Muzeum. Prace niebezpieczne pod względem pożarowym nie mogą być wykonywane w czasie otwarcia Muzeum dla zwiedzających i w trakcie innych komercyjnych i niekomercyjnych wydarzeń organizowanych w budynku Muzeum.
Warunkiem rozpoczęcia prac niebezpiecznych pod względem pożarowym jest przeprowadzenie przez Strażaka Dyżurnego:
1) oceny zagrożenia pożarowego w miejscu, w którym prace będą wykonywane;
2) ustalenie rodzaju przedsięwzięć mających na celu niedopuszczenie do powstania 
i rozprzestrzeniania się pożaru lub wybuchu;
3) zapoznanie osób wykonujących prace z zagrożeniami pożarowymi występującymi w rejonie wykonywania prac oraz z przedsięwzięciami mającymi na celu niedopuszczenie do powstania pożaru lub wybuchu, zakończone podpisaniem przez Wykonawców oświadczenia o zapoznaniu się z Instrukcją Bezpieczeństwa Pożarowego według wzoru stanowiącego załącznik do Instrukcji.
4) zabezpieczenie przed zapaleniem materiałów palnych występujące w miejscu wykonywania prac oraz w rejonach przyległych, w tym również elementy konstrukcji budynku i znajdujące się w nim instalacje techniczne; 
5) oceny zewnętrznej i oględzin stanu sprzętu używanego do wykonywania prac, dopuszczony do używania może być wyłącznie sprzętu sprawny technicznie,
6) w pomieszczeniach, w których wcześniej wykonywano inne prace związane z użyciem łatwo palnych cieczy lub palnych gazów, przystąpienie do prac może nastąpić jedynie wtedy, gdy stężenie par cieczy lub gazów w mieszaninie z powietrzem w miejscu wykonywania prac nie przekracza 10 % ich dolnej granicy wybuchowości. 
Obowiązkiem Wykonawcy przed przystąpieniem do prac jest wykonanie wskazań i zaleceń Strażaka Dyżurnego w zakresie przygotowania miejsca wykonywania prac i zapewnienia odpowiedniej ilości i rodzaju sprzętu umożliwiającego likwidację wszelkich źródeł pożaru. Wykonawca wskazuje osoby odpowiedzialnej za odpowiednie przygotowanie miejsca pracy, za przebieg oraz zabezpieczenie miejsca po zakończeniu pracy. Wykonawca zapewnia wykonywania prac wyłącznie przez osoby do tego upoważnione, posiadające odpowiednie kwalifikacje. Po zakończeniu prac miejsce, w którym prace były wykonywane oraz rejony przyległe należy udostępnić Strażakowi Dyżurnemu w celu przeprowadzenia kontroli.
4. Warunki prowadzenia prac mogących wywołać alarmy fałszywe z systemów wykrywania i alarmowania pożarowego oraz zabezpieczenie elementów tych systemów przed uszkodzeniem lub innym działaniem niepożądanym (ograniczającym ich sprawność, zabrudzenie, zastawienie).
Przed przystąpieniem do prowadzenia prac w trakcie, których może tworzyć się aerozol lub obłok pyłowo-powietrzny lub gazowy przed przystąpieniem do prac należy za pośrednictwem Zleceniodawcy poinformować służbę Dyżurną w szczególności Strażaka Dyżurnego o możliwości wystąpienia takich zdarzeń w celu zabezpieczenia systemów w pomieszczeniu. Szczególną formą zabezpieczenia w przypadku braku innych możliwości i rozwiązań jest odłączenie lub ograniczenie w pracy systemów przeciwpożarowych w trakcie prac oraz odpowiednie ich zabezpieczenie innymi środkami. Decyzje podejmuje Strażak Dyżurny po uzgodnieniu z Kierownikiem Działu Bezpieczeństwa i Specjalistą ds. Ochrony Przeciwpożarowej. Odłączenie następuje po otrzymaniu stosownej informacji. Odłączenie każdego systemu ma wpływ na bezpieczeństwo pożarowe w budynku Muzeum w związku, z czym należy stosować ten środek zapobiegawczy tylko w ostateczności.
Prace kwalifikujące się do podjęcia działań to:
· malowanie;
· szlifowanie;
· cięcie,
· wiercenie,
· kucie,
· polerowanie,
· spawanie,
· zgrzewanie,
· lutowanie,
· podgrzewanie w temp. pow. 100 st. C.
W pomieszczeniu wystawy czasowej aktywne pozostają systemy ochrony przeciwpożarowej:
· system detekcji pożaru punktowymi czujkami optycznymi dymu obsługiwanymi przez centralę BOSCH
· liniowe czujki dymu obsługiwane przez centralę BOSCH
· system detekcji pożaru punktowymi czujkami optycznymi dymu obsługiwanymi przez centralę SCHRACK sterującą Stałym Urządzeniem Gaśniczym na azot (IG 100)
· system wczesnej detekcji oparty na systemie czujek zasysających w klasie A oparty na centrali VESDA
· elementy projekcji dźwięku (głośniki) z Dźwiękowego Systemu Ostrzegawczego.
Przewidywane formy zabezpieczenia przed uszkodzeniem i możliwością wywołania alarmów fałszywych to zabezpieczenie wyłącznie na czas prowadzenia prac tak by czas ograniczeń w działaniu tych urządzeń był możliwie najkrótszy:
· zablokowanie czujek liniowych z centrali BOSCH FPA w pomieszczeniu BMS,
· odłączenie czujek punktowych dymu z centrali BOSCH FPA w pomieszczeniu BMS,
· odłączenie czujek punktowych dymu z centrali SCHRACK w pomieszczeniu BMS,
· zaklejenie papierową taśmą ochronną (malarską) otworów w czujkach punktowych na miejscu,
· zaklejenie papierową taśmą ochronną (malarską) powierzchni luster i nadajników czujek liniowych na miejscu,
· zaklejenie papierową taśmą ochronną (malarską) głowic SUG na miejscu,
· zaklejenie papierową taśmą ochronną (malarską) głośników DSO na miejscu,
· oklejenie przycisków sterujących instalacji gaszącej SUG w sposób pozwalający na ich natychmiastowe użycie na miejscu;
· oklejenie Ręcznych Ostrzegaczy Pożarowych w sposób pozwalający na ich natychmiastowe użycie na miejscu,
· w razie konieczności zabezpieczenie opraw oświetlenia awaryjnego ewakuacyjnego na miejscu.
Dla wykonawców i użytkowników
1. Czynności zabronione w budynku Muzeum 
We wszystkich pomieszczeniach i przestrzeniach w budynku Muzeum w szczególności w pomieszczeniach wystawowych zabrania się:
1) używania otwartego ognia, palenia tytoniu i stosowanie innych czynników mogących zainicjować zapłon materiałów;
2) użytkowania instalacji, urządzeń i narzędzi niesprawnych technicznie lub w sposób niezgodny z przeznaczeniem albo warunkami określonymi przez producenta bądź niepoddawanych okresowym kontrolom, o zakresie i częstotliwości wynikających z przepisów prawa budowlanego, jeżeli może się to przyczynić do powstania pożaru, wybuchu lub rozprzestrzenienia ognia;
3) użytkowania elektrycznych urządzeń ogrzewczych ustawionych bezpośrednio na podłożu palnym, z wyjątkiem urządzeń eksploatowanych zgodnie z warunkami określonymi przez producenta
4) stosowania na osłony punktów świetlnych materiałów palnych, z wyjątkiem materiałów trudno zapalnych i niezapalnych, jeżeli zostaną umieszczone w odległości co najmniej 0,05 m od żarówki
5) instalowania opraw oświetleniowych oraz osprzętu instalacji elektrycznych, takich jak wyłączniki, przełączniki, gniazda wtyczkowe, bezpośrednio na podłożu palnym, jeżeli ich konstrukcja nie zabezpiecza podłoża przed zapaleniem;
6) składowania materiałów palnych na drogach komunikacji ogólnej służących ewakuacji lub umieszczanie przedmiotów na tych drogach w sposób zmniejszający ich szerokość albo wysokość poniżej wymaganych wartości określonych w przepisach techniczno-budowlanych;
7) składowania materiałów łatwopalnych w miejscach do tego nie przeznaczonych bez nadzoru;
8) przechowywania pełnych, niepełnych i opróżnionych butli przeznaczonych do gazów palnych
9) zamykania lub ograniczenie dostępu do drzwi ewakuacyjnych w sposób uniemożliwiający ich natychmiastowe użycie w przypadku pożaru lub innego zagrożenia powodującego konieczność ewakuacji;
10) blokowania drzwi przeciwpożarowych w sposób uniemożliwiający ich samoczynne zamknięcie 
w przypadku powstania pożaru;
11) lokalizowania elementów wystroju wnętrz, instalacji i urządzeń w sposób zmniejszający wymiary drogi ewakuacyjnej poniżej wartości wymaganych w przepisach techniczno-budowlanych;
12) wykorzystywania drogi ewakuacyjnej z sali widowiskowej lub innej o podobnym przeznaczeniu, 
w której następuje jednoczesna wymiana publiczności lub użytkowników, jako miejsca oczekiwania na wejście do tej sali;
13) uniemożliwiania lub ograniczania dostępu do:
· Ręcznych Ostrzegaczy Pożarowych w skrócie ROP w postaci czerwonych przycisków (oznaczone czerwonymi piktogramami zgodnie z PN-EN)
· gaśnic i hydrantów wewnętrznych oraz urządzeń przeciwpożarowych (oznaczone czerwonymi piktogramami zgodnie z PN-EN),
· urządzeń uruchamiających instalacje gaśnicze i sterujących takimi instalacjami (przyciski żółte-uruchamiające gaszenie i niebieskie wstrzymujące gaszenie),
· wyjść ewakuacyjnych,
· wyłączników i tablic rozdzielczych prądu elektrycznego.
Sporządził: 
Krzysztof Majdak
st. specjalista ds. ochrony przeciwpożarowej 
image1.jpeg
Muzeum
Historii

Zydéw
Polskich





